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  Заключительные замечания: Израиль 
 
 

1. Комитет рассмотрел третий периодический доклад Израиля 
(CEDAW/C/ISR/3) на своих 685-м 

рудни̰

, органичной частью общества во всех аспектах его жизни, которую 
они формируют и в которой принимают участие как представители всех 
профессий. Привлекая внимание к достигнутому вȀ �\ � k � ^ �b� �i�l��_�\�k�f�m
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домогательства, преследование, ответственность правительства за обеспечение 
равенства мужчин и женщин, права пострадавших женщин и предотвращение 
дискриминации в частном секторе. Они дают широкую панораму социальных 
перемен и коренных изменений в вопросах влиятельности полов и отношений 
между ними. Были приняты также меры по обеспечению их практического 
осуществления. 

4. Правительство предприняло шаги, в том числе позитивные меры, 
направленные на ликвидацию дискриминации в отношении женщин, к 
примеру шаги
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исторически самую высокую долю в размере 15 процентов от общего числа его 
членов, 3 женщины занимают должности министров, 4 — заместителей 
министров, а 5 — генеральных директоров министерств. 

7. Касаясь других озабоченностей Комитета, представитель привлекла 
внимание к существенному росту количества учащихся из числа бедуинов, 
сдающих вступительные экзамены в высшие учебные �m�q�V�_�Ð�k   鉩ител учɖеː捤 б�  учебны醘䉉⌀  cd б высшие堗茧こ    учɖеː б `™E“1? ′㙂〲㕅〲㕁〲㜸〲㜳〲㘳㐷㤸㠶㘴㔹㌳‱″昊〠㐴㌮㔸㘲‶㐱⸲㠰ㄠ呭਼〲㕃〲㜵〲㙂〲㜲〲㘲〲㔳㔶㌸㈷㐵㤳㌠ㄠ㍦ਰ⁔挠‶਼㙪ਯ呔㈠ㄠ呦㈹⸲㠰㈠呭਼〠ㄷㄮ㌶㜵㤳㌠ㄠ㍦ਰ⁔挠㈱〮㌰䐾㘰㜳‰‰‱〮〰⸳㈴㜳‰‰″㈶䈾⸲㠰㈠呭ਨ 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  Основные вызывающие обеспокоенность сферы и рекомендации 
 

14. Комитет отмечает обязательство государства-участника в отношении 
систематического и постоянного осуществления всех положений 
Конвенции. В то же время, по мнению Комитета, озабоченности и 
рекомендации, изложенные в настоящих заключительных замечаниях, 
требуют к себе первоочередного внимания государства-участнж⚀◐ сс茀яхсе
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содействия улучшению положения женщин и обеспечению равенства женщин 
и мужчин. 

28. Комитет призывает государство-участник укрепить Управление по 
улучшению положения женщин. В ㄲ㔮㜳‰ щда뀀 � <  
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учебных заведениях, включая временные специальные меры в 
соответствии с пунктом 1 статьи 4 Конвенции и общей рекомендацией 25 
Комитета. Комитет также настоятельно призывает государство-участник

�Z�c@�j�j�j�fq�j� f q � j � j � f q � j � j � f q � j � e � j � j � j � j �fq�j�j�fu�j�j�j�e�j�j�e�fq�j�j�fq �j�j� j � j �





 

10  
 

CEDAW/C/ISR/CO/3  

 

 Примечания 

 


